
¿Por qué esta biblioteca? 
 
Porque el solo contar con la posibilidad de brindar orientación o dar un consejo es un 
gran privilegio. 
 
Porque a lo largo del tiempo yo he recibido esa orientación y enseñanza de los que 
mas saben y eso entendámoslo que se debe a que supieron antes. 
 
Porque si bien alcanzar un dominio mínimo de las habilidades básicas que entrañan la 
traducción y la interpretación requiere de años de estudio y dedicación y ante todo, 
una actitud; ese camino puede zanjearse con mas confianza cuando existe un recuento 
de las experiencias y lecciones tomadas por los que supieron antes. 
 
Si bien ese camino no puede atajarse solo por leer unos documentos, si es posible 
adquirir una visión mas amplia y profunda de lo que requiere la profesión al leer estos 
libros. 
 
¿Por que tengo estos libros aquí? 
 
Porque los compre uno a uno y los leí y los releí junto a muchos otros y genere una 
copia digital como respaldo. 
 
Porque la intención es que mis mas jóvenes colegas sepan de su existencia y los 
hojeen previo a adquirirlos. 
 
Porque en la mente del traductor/interprete siempre esta patente un hambre por 
aprender mas. 
 
Porque se lo debo a la joven Zayra y todos los brillantes jóvenes que vienen junto con 
ella  y sabrán después y mas  lo que nosotros supimos antes. 
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